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经常有人问我："华人教会最需要的是什么？" 毫不犹

豫地，我的回答总是一样的：诠释学。在基本层面上，诠

释学所关注的是理解圣经原作者的意思，并渴望将这个原

意应用在现代处境里。 

从历史上看，华人教会过于频繁地强调寓意解经，将

文本灵义化，采取一种和文本语法和句法脱节的方式寻找

属灵的意义。亦或在最近几年，教会经常对圣经采取过于

实用的解读方法，不考虑经文原来的背景和处境，只考虑

现今的实际应用。 

我们需要回归文本。改教家的格言 "sola scriptura"—

唯独圣经--或他们的集结号 "ad fontes"--回到本源，正是我

们现今所需要的。如今教会急需忠实地传讲圣经。我们需

要能够解释文本意义的人，也需要能够指导信徒如何在现

代世界中活出这些真理的人。 

因此，在这一期的神学期刊中，我们有一系列的文章

旨在探讨圣经诠释这个课题。在专题文章里，雷约翰博士

将解读罗马书第 8 章及展示其中有关三一神的使命。此

外，我们有两篇文章分别谈论跨文化诠释学，以及在和自

身文化迥异的处境下训练他人诠释圣经的挑战。 

虽然一些诸如叙事分析的解经的技巧往往过于学术

性，但罗米迦勒在文章里表明这个过程实际上有助于理解

原作者的意思。张保罗探讨了三一神架构下的诠释模式，

并将其应用于路加福音 24 章。按照同样的思路，悠扬论及
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了马太对旧约的使用，以及马太是否在他的应验公式中考

虑了旧约的处境。在一篇更具实用性的文章中，沐语解释

了圣经神学和理解圣经的宏大叙事将如何帮助讲道者解释

文本。此外，我们还有几篇针对近代著作的书评，可能对

一些读者有帮助。 

 
黄义信博士 

代教务长 

 


